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САЖЕТАК: Рад је посвећен представљању и анализи научне сарадње 
проте Стевана Димитријевића и Српске краљевске академије, која се од
носила на научне материјале које је Димитријевић предавао Академији 
ради публиковања, од 1899. до 1929. године. Током овог периода публико
ван је Димитријевићев рад о српско-руским црквеним везама у 17. веку, 
као и обимна архивска грађа коју је прикупио из руских архива о српској 
историји и део архивске грађе из манастира Хиландара, који се односио 
на период до 18. века. С друге стране, одбијено је штампање обимне хилан
дарске архивске грађе из 18. века. На основу материјала из Архива Српске 
академије наука и уметности у Београду прати се пут Димитријевићевих 
списа предатих Академији. Циљ рада је да се укаже на значај објављених 
Димитријевићевих материјала у издању Академије, као и да се путем рекон
струкције путање којом су се кретали његови материјали који нису обја
вљени, сачува од заборава његов подухват преписивања и припремања за 
штампу хиландарске архивске грађе из 18. века. 

КЉУЧНЕ РЕЧИ: прота Стеван Димитријевић, Српска краљевска 
академија, архивска грађа, српско-руске црквене везе, манастир Хиландар 

Прота Стеван Димитријевић1, један од водећих српских црквених 
историчара прве половине 20. века, научну сарадњу са Српском краљев
ском академијом започео је непосредно по повратку са школовања на 

1 О научном раду проте Стевана Димитријевића, са прегледом старије и новије лите
ратуре о њему, детаљније у: [Пузовић 2020: 5–18]. 
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Кијевској духовној академији, крајем 19. века. У оквиру ове сарадње, у 
издању Академије, биће објављен Димитријевићев рад из области срп
ско-руских црквених веза и архивска грађа коју је прикупио у руским 
архивима и манастиру Хиландару. С друге стране, делови архивске гра
ђе коју је Димитријевић прикупио у Хиландару и Русији и припремљене 
предао Академији, биће одбијени, о чему сведоче записници са седница 
Српске краљевске академије. 

ПРВИ ДИМИТРИЈЕВИЋЕВИ РАДОВИ ОБЈАВЉЕНИ  
У ИЗДАЊУ СРПСКЕ КРАЉЕВСКЕ АКАДЕМИЈЕ

На Димитријевићево име у Годишњаку Српске краљевске академије 
први пут се наилази 1899. године. На заједничкој седници Академије 
философских и Академије друштвених наука, одржаној 18. октобра 1899. 
године, на дневном реду, под трећом тачком, нашао се рад Одношаји пећ
ских патријараха с Русијом у XVII веку, који је Академији предао прота 
Стеван Димитријевић. Том приликом је одлучено да реферат о овом раду 
поднесу академици архимандрит Нићифор (Дучић) и Љубомир Коваче
вић [Годишњак СКА, 1900: 84–85]. 

На седници Академије друштвених наука, одржаној 28. фебруара 1900. 
године, под председништвом академика Симе Лозанића, саслушан је 
писмени реферат почившег академика архимандрита Нићифора (Дучића) 
о поменутом Димитријевићевом раду. Дучић је сматрао да је овај рад донео 
нове чињенице „које нијесу раније биле објелодањене, нити се српска 
историја њима користовала”. Посебно је нагласио значај коришћене ар
хивске грађе из Архива Министарства иностраних дела Руске империје 
у Москви. Истакао је да се ради о „пријеписима, очевидно, вриједним за 
српску црквену и политичку историју у XVII вијеку”. И поред тога што 
је изнео неколико примера фактографских грешака у раду, Дучић је сма
трао да су „овом студијом расвијетљени одношаји пећских патријараха 
и појединијех српских митрополита с руским царевима и патријарсима 
дотично црквенијех и народнијех потреба у тешком времену по српску 
цркву и српски народ.” Реферат је закључио следећим речима: „Пошто у 
студији има новијех драгоценијех података, пошто је (изузев неколике 
нетачности), брижљиво израђена, и пошто су на крају документи од исто
ријске вриједности, мишљења сам да је Академија прими и штампа у 
„Споменику” или засебно, а њезину писцу одреди пристојан хонорар” 
[Годишњак СКА, 1901: 64–68]. Са поменутом оценом архимандрита Ни
ћифора (Дучића) сложио се академик Љубомир Ковачевић, па је на истој 
седници одлучено да се Димитријевићева студија објави у Гласу Српске 
краљевске академије, а архивски документи у Споменику Српске краљев
ске академије [Годишњак СКА, 1901: 68].

Димитријевићева студија Одношаји пећских патријараха с Русијом 
у XVII веку објављена је из два дела у Гласу Српске краљевске академије, 
1900. и 1901. године [Димитријевић 1900а: 201–289; 1901: 153–203]. Овај рад 
био је заснован на архивској грађи из Архива Министарства иностраних 
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дела Руске империје у Москви и Архива Свјатјејшег правитељствујушчег 
синода Руске цркве у Санкт Петербургу. Радило се, углавном, о докумен
тима везаним за доласке српских духовних лица у Русију. Ова грађа, нај
већим делом, раније није била употребљена у српској историографији. 
Уводни део био је посвећен кратком прегледу историје српско-руских 
односа, док је централни део рада пратио српско-руске односе током 17. 
века. Подела поглавља пратила је периоде управе појединих патријараха, 
тако да је Димитријевић писао о српско-руским односима за време патри
јараха Пајсија, Гаврила, Максима и Арсенија III Црнојевића. Кроз употре
бу необјављене архивске грађе Димитријевић је у раду открио многе, до 
тада, непознате детаље српске црквене историје у 17. веку, који су се одно
сили на поједине манастире или црквена лица и њихове везе са Русијом.

Први рад који је прота Стеван Димитријевић објавио у издању Срп
ске краљевске академије био је заснован на његовим истраживањима 
извршеним у руским архивима, током његовог студирања у Русији. Ова 
истраживања била су основ за његову кандидатску дисертацију Пу­те­ше­
ствия серб­ских ие­рар­хов и дру­гих ду­ховных лиц в Рос­сию в те­че­ние XV–XVIII 
ве­ков и по­след­ствия этих пу­те­ше­ствий, одбрањену на Кијевској духовној 
академији 1898. године.2 Радом објављеним у издању Српске краљевске 
академије Димитријевић је српску научну јавност упознао са резултатима 
својих истраживања у Русији. Реакција је била позитивна о чему сведоче 
прикази Јована Радонића и Милутина Јакшића [Радонић 1902: 284–286; 
Јакшић 1902: 134–138]. Радонић је истакао значај коришћења руских из
вора за српску црквену историју у време турске владавине, јер „знамени
тост овијех извора лежи у томе, што је врло мало докумената за познавање 
нашега живота под владавином турском онога времена” [Радонић 1902: 
284]. С друге стране, Јакшић је у овом Димитријевићевом раду видео 
важну допуну истраживања архимандрита Илариона (Руварца)3 на пољу 
српске историје 17. века [Јакшић 1902: 134–135]. 

Главни Димитријевићев рад, објављен у Гласу Српске краљевске 
академије, био је праћен прилогом у виду интегралне верзије архивских 
докумената из руских архива, објављених у Споменику Српске краљевске 
академије, 1900. године [Димитријевић 1900б: 59–84]. Објављене су, из
међу осталог, грамате руског цара Алексеја Михаиловича и патријарха 
Никона, које су се тицале српских манастира или црквених великодо
стојника, као и молбе српских архијереја који су стизали у Москву. Три 
године касније (1903) Димитријевић је у Споменику Српске краљевске 
академије објавио групу архивских докумената који су се тицали односа 
Српске цркве и Русије у 16. веку [Димитријевић 1903: 16–42]. Међу њима 

2 О Димитријевићевом школовању на Кијевској духовној академији, детаљније у: [Пу
зовић 2017: 172–179]. 

3 Архимандрит Иларион (Руварац) се интересовао за архивску грађу коју је Димитрије
вић прикупио у Русији. Из писма Љубомира Ковачевића сазнаје се да је Руварац прегледао 
ове материјале пре него што је започето њихово објављивање у издању Српске краљевске 
академије [АСАНУ, ИЗ, Преписка Илариона (Руварца), 6107, Љ. Ковачевић – И. Руварац, 
Београд, 29. март 1901]. 
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су, између осталих, били и документи везани за преписку Ангелине Бран
ковић и московског великог кнеза Василија Ивановича, као и за везе изме
ђу цара Ивана IV Грозног и манастира Хиландара. Поменути радови 
проте Стевана Димитријевића, објављени почетком 20. века, отворили 
су врата за његову даљу научну сарадњу са Српском краљевском акаде
мијом, која ће, првенствено, подразумевати објављивање архивске грађе 
из Русије и манастира Хиландара.

ДАЉА САРАДЊА ДИМИТРИЈЕВИЋА И АКАДЕМИЈЕ:  
АРХИВСКА ГРАЂА ИЗ РУСИЈЕ И МАНАСТИРА ХИЛАНДАРА

Током прве деценије 20. века прота Стеван Димитријевић припремао 
је две велике збирке докумената које је намеравао да објави у издању Срп
ске краљевске академије. Прва је била збирка докумената за српску исто
рију из руских архива и библиотека, која је обухватала грађу из 17, 18. и 
19. века. Друга је била збирка архивске грађе из манастира Хиландара, 
коју је Димитријевић поделио на старију, која је обухватала грађу до 18. 
века, и новију архивску грађу, чију су окосницу чинили материјали из 
18. века. Прву групу докумената Димитријевић је прикупио током студи
рања у Русији, док је другу прикупио током својих боравака у манастиру 
Хиландару, почев од 1905. године. 

Прво помињање поменуте грађе, и то оног дела који се односи на Хи
ландар, налази се у писму које је Димитријевић упутио Српској краљев
ској академији средином 1906. године [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/II–1, 
С. Димитријевић – Српска краљевска академија, Скопље, 17. јун 1906]. 
Писмо је написано неколико месеци после Димитријевићевог првог бо
равка у Хиландару.4 У њему, између осталог, извештава Академију да је 
током поменутог боравка „преписао сва акта из XVIII века и записе којих 
нема у ’Старим српским записима и натписима’ г. Љуб. Стојановића”. 
Најавио је да ће поменуте материјале ускоро средити, припремити реги
стре и послати их Академији [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/II–1, С. Дими
тријевић – Српска краљевска академија, Скопље, 17. јун 1906].5 Неколико 
месеци касније Димитријевић је послао припремљене хиландарске ма
теријале. У пропратном писму Српској краљевској академији навео је да 
је преписао четири старе хрисовуље, које су биле недоступне Љубомиру 
Ковачевићу приликом његових истраживања у Хиландару, 22 до тада 
необјављена хиландарска акта до 18. века, 588 докумената из 18. века, 

4 Прота Стеван Димитријевић први пут је боравио у манастиру Хиландару од 16. окто
бра 1905. до 8. фебруара 1906. године. О његовим посетама манастиру Хиландару, детаљније 
у: [Јевтић 1984: 34–40]. 

5 У овом писму Димитријевић је, између осталог, замолио да се новија издања Српске 
краљевске академије доставе манастиру Хиландару, пошто у манастирској библиотеци 
„српских књига има врло мало” [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/II–1, С. Димитријевић – Срп
ска краљевска академија, Скопље, 17. јун 1906]. Неколико месеци касније Српска краљевска 
академија послала је 35 својих издања манастиру Хиландару, о чему сведочи писмо секре
тара Академије Љубомира Ковачевића упућено управи манастира [АМХ, СС, к. 44/II, 24/1907, 
Љ. Ковачевић – Управа манастира Хиландара, Београд, 16. новембар 1906]. 
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као и бројне записе и натписе. Предложио је да ови документи буду обја
вљени у издању Академије, нагласивши да старе хрисовуље уступа Љубо
миру Ковачевићу. Димитријевић је у пропратном писму детаљно изложио 
методологију преписивања и припреме докумената и регистра. Истакао 
је да је у целости преписао „све документе који имају ма и најмању вред
ност за језик или историју”, док је остале документе „с обзиром на вред
ност садржаја” дао у краћем или дужем изводу. Документе је поређао по 
хронолошком реду. На крају је најавио да ће наставити преписивање 
хиландарске грађе из 19. века [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/I–1–а, С. Ди
митријевић – Српска краљевска академија, Београд, 20. октобар 1906]. О 
овим материјалима реферисао је академик Александар Белић, 9. јануара 
1907. године. На основу његовог реферата одлучено је да хиландарски до
кументи буду објављени, али тек пошто Димитријевић пошаље и грађу 
из 19. века [Годишњак СКА 1907: 39–40]. Пошто је Димитријевић, у ме
ђувремену, послао и грађу из 19. века, на седници Академије друштвених 
наука, од 30. јуна 1910. године, одлучено је да исту прегледа и оцени ака
демик Љубомир Стојановић [АСАНУ, АА, Записници скупова Академије 
друштвених наука, Записник седнице од 30. јуна 1910]. На седници Акаде
мије друштвених наука од 15. октобра 1910. године, на основу Стојанови
ћевог позитивног реферата, донета је одлука да се хиландарски матери
јали које је Димитријевић послао штампају у издању Академије [АСАНУ, 
АА, Записници скупова Академије друштвених наука, Записник седнице 
од 15. октобра 1910]. Тако је у року од три године Димитријевићева хилан
дарска архивска грађа добила два позитивна реферата за публиковање у 
издању Српске краљевске академије. 

У међувремену Димитријевић је припремио и велике делове руске 
архивске грађе, везане за српску историју, а коју је прикупио током сту
дирања у Русији. То је била знатно обимнија збирка докумената у односу 
на оне објављене 1900. и 1903. године. Централни део ове грађе чинили су 
документи везани за односе манастирâ Студенице и Хиландара са Руси
јом, а значајан део чинили су и документи који су сведочили о везама 
Карловачке митрополије и Русије. Ову грађу послао је Српској краљевској 
академији у септембру 1908. године. У пропратном писму је најавио да 
намерава да настави истраживање у руским архивима, чим му животне 
и финансијске околности то допусте [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/II–5(1), 
С. Димитријевић – Српска краљевска академија, Солун, 22. септембар 
1908]. Ово Димитријевићево писмо било је на дневном реду седнице Ака
демије друштвених наука 20. октобра 1908. године, када је одлучено да 
се материјали које је послао упуте на оцену академику Љубомиру Кова
чевићу [АСАНУ, АА, Записници скупова Академије друштвених наука, 
Записник седнице од 20. октобра 1908]. Ковачевићев реферат саопштен је 
на седници од 2. децембра 1908. године. На основу предлога из реферата 
одлучено је да се архивска грађа коју је послао Димитријевић упути ака
демијином Одбору за Историјски зборник [АСАНУ, АА, Записници ску
пова Академије друштвених наука, Записник седнице од 2. децембра 1908]. 
Две године касније потврђено је да ће поменута грађа бити објављена, 
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али у Споменику Српске краљевске академије [АСАНУ, АА, Записници 
скупова Академије друштвених наука, Записник седнице од 10. новембра 
1910]. Димитријевић је, у међувремену, допунио руску архивску грађу, о 
чему је Академију обавестио писмом од 23. фебруара 1911. године. Том 
приликом дао је и конкретне предлоге наслова поглавља, која би обједи
њавала делове грађе. Писмо је завршио следећим речима: „Детаљна ана
лиза показаће праву вредност ове грађе, али се надам да ће славна Ака
демија и из површног прегледа увидети да има места примити је и штам
пати онако како овде молим” [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/II–5(2), С. 
Димитријевић – Српска краљевска академија, Солун, 23. фебруар 1911]. 
Непуних месец дана после овог Димитријевићевог писма, 14. марта 1911. 
године, одржана је седница Академије друштвених наука на којој је одлу
чено да реферат на поднети материјал из руских архива напише академик 
Љубомир Стојановић [АСАНУ, АА, Записници скупова Академије дру
штвених наука, Записник седнице од 14. марта 1911]. На основу позитив
ног мишљења академика Стојановића, на седници Академије друштвених 
наука, одржаној 20. маја 1911. године, одлучено је, по други пут, да Грађа 
за српску историју из руских архива и библиотека буде објављена у Спо
менику Српске краљевске академије [АСАНУ, АА, Записници скупова Ака
демије друштвених наука, Записник седнице од 20. маја 1911]. 

На основу наведеног види се да је грађа из манастира Хиландара и 
из руских архива, коју је прота Димитријевић припремио и предао Српској 
краљевској академији, била одобрена за објављивање у више наврата, а 
коначно одлукама Академије из 1910. и 1911. године. Због ратова који су 
уследили (1912–1918) публиковање је пролонгирано. Питање објављива
ња ових материјала поново је покренуто двадесетих година. У складу са 
начелном одлуком Академије да се сви предратни примљени материјали 
подвргну ревизији, Димитријевићеви списи су поново размотрени. Њихо
ва коначна судбина била је различита. Део материјала је публикован, а 
део одбијен. 

Грађа из руских архива и библиотека за српску историју публикована 
је у складу са Димитријевићевим предлогом из писма Српској краљевској 
академији, од 23. фебруара 1911. године. Објављена је 1922. године на више 
од 300 страница [Димитријевић 1922а: 1–329]. Грађа је подељена у седам 
поглавља, а најобимнија су била посвећена документима везаним за од
ласке српских архијереја у Русију и за везе српских манастира са руским 
државним и црквеним властима. Важнији документи пропраћени су Ди
митријевићевим коментарима. Збирка је снабдевена регистром који је, 
првенствено, обухватао имена и географске појмове. Димитријевић је у 
предговору детаљно представио историјат својих истраживања у Русији 
и навео да грађа раније није публикована „због прошлих ратова” [Дими-
тријевић 1922а: IV]. Поменута збирка докумената и до данас представља 
незаобилазан материјал у изучавању српско-руских духовних веза.6 

6 Истакнути српски историчари с краја 20. и почетка 21. века наводили су да је Дими
тријевић најбољи познавалац руске архивске грађе о српској историји и да његова збирка 
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Током двадесетих година Димитријевић је Српској краљевској ака
демији предао додатни материјал из Русије. Током свог боравка у хума
нитарној мисији у Русији (1923–1924)7 преписао је два рукописа о руском 
ратовању против Османлија у време Првог српског устанка, који су се чу
вали у Историјско-археолошком музеју у Одеси (бившем Императорском 
одеском друштву историје и старина).8 О томе је обавестио Академију 
писмом од 15. децембра 1926. године [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/II–4, 
С. Димитријевић – Српска краљевска академија, Београд, 15. децембар 1926]. 
Ови материјали предати су на оцену академику Владимиру Ћоровићу. 
Ћоровићев реферат разматран је 28. јануара 1929. године. У реферату је 
истакнуто да рукопис није адекватно припремљен за објављивање у из
дању Академије, јер је „без икаква коментара и паралела”. Делови ове 
грађе били су већ коришћени у радовима Вука Караџића и Миленка Ву
кићевића. По мишљењу Ћоровића само мањи део ове грађе могао је бити 
објављен у издању Академије, под условом да буде адекватно припремљен 
[АСАНУ, АА, Записници заједничких скупова Академије философских 
и друштвених наука, Записник седнице од 28. јануара 1929]. Секретар 
Академије Александар Белић дописом од 28. јануара 1929. године обаве
стио је проту Стевана Димитријевића о Ћоровићевим примедбама [АСАНУ, 
АА, Записници заједничких скупова Академије философских и друштве
них наука, Записник седнице од 28. јануара 1929]. У Административном 
архиву Српске академије наука и уметности нема даљег трага о овим 
списима, па се може закључити да је Димитријевић одустао од њиховог 
објављивања. 

За разлику од руске архивске грађе која је у највећем делу публико
вана у издању Српске краљевске академије, судбина Димитријевићеве 
хиландарске архивске грађе била је другачија. Само мањи део је публи
кован. Први помен ове грађе у документима Академије, после Првог 
светског рата, налази се у Годишњаку Српске краљевске академије за 1920. 
годину. На седници Академије друштвених наука, одржаној 15. марта 
1920. године, Љубомир Стојановић је усмено реферисао о хиландарској 
грађи до 18. века, и грађи с почетка 19. века, предложивши њихово обја
вљивање. Предложио је да се хиландарска архивска грађа до 18. века 
објави у Споменику Српске краљевске академије, а грађа с почетка 19. 
века „да се штампа кад се буде издавао зборник манастира Хиландара” 
[Годишњак СКА, 1921: 23]. Овом приликом уопште није поменута грађа 
из 18. века која је представљала највећи део хиландарске архивске грађе 
коју је Димитријевић својевремено предао Академији. 

Од целокупне хиландарске архивске грађе коју је Димитријевић 
предао Академији публиковани су само Документи хилендарске архиве 

докумената из руских архива и данас има научну актуелност [Самарџић 1993: 69; Јовановић 
2012: 21]. 

7 О Димитријевићевој хуманитарној мисији у Русији (1923–1924), детаљније у: 
[Веселиновић 1984: 53–102]. 

8 Радило се о белешкама руског генерала Пушчина и списима генерала Бутаргина и 
Данилевског.
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до XVIII века [Димитријевић 1922б: 20–31]. Радило се о 22 документа из 
15, 16. и 17. века, које је Димитријевић назвао „старом хилендарском архи
вом обичних докумената” [Димитријевић 1922б: 20]. Најстарији документ 
био је из 1472, а најмлађи из 1688. године. Сва документа су објављена у 
оригиналној језичкој варијанти, на српскословенском, а један на латин
ском језику. Снабдевена су и одговарајућим Димитријевићевим објашње
њима. Судбина осталих хиландарских докумената, а пре свега оних из 18. 
века, може да се испрати само кроз записнике са седница Српске краљев
ске академије. 

Први помен Димитријевићеве хиландарске архивске грађе из 18. 
века, која је према његовом писму Академији из 1906. године садржавала 
преписе 588 докумената, у документима Академије после Првог светског 
рата налази се у материјалима заједничке седнице Академије философских 
и друштвених наука, одржане 16. новембра 1925. године. Том приликом 
је одлучено да поменута грађа буде поново прегледана и оцењена. Ово 
задужење добио је Владимир Ћоровић [АСАНУ, АА, Записници зајед
ничких скупова Академије философских и друштвених наука, Записник 
седнице од 16. новембра 1925]. Ћоровићев реферат [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/
VII–2/I–2, В. Ћоровић – Српска краљевска академија, Београд, 10. јануар 
1927] разматран је на заједничкој седници Академије философских и дру
штвених наука 7. фебруара 1927. године [АСАНУ, АА, Записници зајед
ничких скупова Академије философских и друштвених наука, Записник 
седнице од 7. фебруара 1927]. Ћоровић је оспорио научни значај већег 
дела припремљене хиландарске архивске грађе из 18. века. Сматрао је да 
многи документи, попут различитих врста признаница, немају научни 
значај. Тврдио је да су то „калуђерске литаније о милостињи, обрачуни, 
дугови и признанице”. Са друге стране, признао је да део грађе има науч
ни значај, попут писама везаних за прилике у Србији и Бугарској у време 
јаничарског одметништва, крајем 18. и почетком 19. века, као и писама 
српске колоније у Смирни (1808), Неофита Рилског (1809), кнеза Милоша. 
Реферат је закључио на следећи начин: „Према свему изложеном, збирка 
г. Ст. Димитријевића има неједнаку вредност. Нека акта из ње заслужују 
да буду свакако издата и то цела. За друга ја бих предложио у најбољем 
случају само извод”. Ћоровић је истакао да евентуално објављивање по
менуте грађе може доћи у обзир само после „дефинитивне редакције ру
кописа за штампу” [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/I–2, В. Ћоровић – Српска 
краљевска академија, Београд, 10. јануар 1927]. 

После Ћоровићевог реферата материјали су враћени Димитријевићу, 
уз пропратно писмо секретара Академије Александра Белића [АСАНУ, 
ИЗ, СД, 14435/VII–2/I–3, А. Белић – С. Димитријевић, Београд, 9. фебруар 
1927]. Димитријевић је упутио писани одговор Српској краљевској ака
демији 20. децембра 1927. године. У одговору је оспорио Ћоровићев став 
да је већина грађе из 18. века ненаучног карактера. Објаснио је да се не 
ради о „калуђерским литанијама”, већ о документима везаним за писанију, 
односно калуђерска путовања по свим српским крајевима ради прику
пљања милостиње. Ова путовања имала су велики духовни и национални 
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значај, јер су сведочила о живим везама Хиландара и различитих српских 
крајева. Њихов резултат се често огледао у отварању школа и ширењу 
писмености у народу. Различите врсте признаница у којима су помињане 
поједине монашке келије на Светој Гори, често су биле једини документи 
који сведоче о српском присуству у њима током 18. века. У овим докумен
тима, по Димитријевићевим речима „има маса нових података о личности
ма из места и крајева о којима за оно доба у другим писаним спомени
цима ни трага ни гласа немамо”. Пошто је ова грађа изложена пропадању, 
сматрао је да је неопходно да буде публикована и на тај начин трајно 
сачувана. На крају писма изразио је наду да „Академија неће наћи раз
лога да мења ранија своја решења из 1907. и 1910. г. о штампању овога 
градива” [АСАНУ, ИЗ, СД, 14435/VII–2/I–1–б, С. Димитријевић – Српска 
краљевска академија, Београд, 20. децембар 1927].

И поред поменутих Димитријевићевих ставова Српска краљевска 
академија остала је при првобитном ставу. На заједничкој седници Ака
демије философских и друштвених наука, 28. маја 1928. године, одлучено 
је „да се остане при ранијем решењу” [АСАНУ, АА, Записници заједничких 
скупова Академије философских и друштвених наука, Записник седнице 
од 28. маја 1928]. У документима Академије нема даљег помена о овој 
грађи.9

*  *  *
Научна сарадња проте Стевана Димитријевића са Српском краљев

ском академијом, од 1899. до 1929. године, била је интензивна и обележе
на Димитријевићевим припремањем и достављањем Академији научних 
материјала, пре свега архивске грађе. Током ових тридесет година, у изда
њу Академије, публиковани су важни радови проте Димитријевића. Поред 
рада о односима српских патријараха и Русије у 17. веку, публикована је 
и важна архивска грађа из руских архива о српској историји, као и део 
хиландарске архивске грађе до 18. века. Ови научни материјали оцењени 
су позитивно у српској научној јавности, а објављена архивска грађа и 
данас има велики значај за истраживање српско-руских духовних веза. 
Прота Димитријевић се и данас сматра једним од најбољих српских по
знавалаца руске архивске грађе о српској црквеној историји. Са друге 
стране, део материјала које је Димитријевић предао Академији није публи
кован. Од овог материјала најзначајнија је обимна хиландарска архивска 
грађа из 18. века. Скоро 600 докумената које је Димитријевић припремио, 
нажалост, није објављено. Овај припремљени материјал је, потом, најве
роватније неповратно изгубљен. Једино сведочанство о њему данас пред
стављају записници са седница Академије из тог времена. Чување од за
борава овог научног подухвата проте Димитријевића важно је ради це
ловитог сагледавања његовог научног дела, али и ради потпунијег увида 
у његову научну сарадњу са Српском краљевском академијом. 

9 На основу податка из романсиране биографије проте Стевана Димитријевића може 
се извести закључак да је његова хиландарска архивска грађа страдала у једном пожару у 
његовом стану у Београду [Пелеш 2002: 302].
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SUMMARY: Protopresbyter Stevan Dimitrijević’s academic contribution to the 
Serbian Royal Academy is primarily evident in his preparation and submission of the 
archive materials for publishing. That cooperation took place during the first three decades 
of the twentieth century (1899–1929). The Serbian Royal Academy was a publisher of 
Dimitrijević’s paper about the Serbian–Russian Church relationships in the 17th century, 
as well as the archive materials from Russia about the Serbian Church history, and par
tially the archives from the Hilandar Monastery until the 18th century. The Hilandar Mo
nastery archive materials from the 18th century, collected and submitted by Dimitrijević 
to the Serbian Royal Academy were never published. This paper follows the path of Dimi
trijević’s work submitted to the Serbian Royal Academy, based on the materials from the 
Archives of the Serbian Academy of Science in Belgrade. Notes taken during the meetings 
of the Academy were often the only source of some Dimitrijević’s papers. The purpose of 
this research is to emphasize the contribution of Dimitrijević’s papers that are published 
by the Serbian Royal Academy, and to keep the memory of Dimitrijević’s attempt to pre
pare and publish the archive materials from Hilandar Monastery from the 18th century.
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